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querô oriquoi de çoli si ai nos léchin aidorai le
bon Due d'aipré nos droits garantis pai l'acte
de Réunion de 1815. Que faire? — Réclamaie
et toudges réclamaie.

S'i éto rédacteur d'in jour .val catholique, lo
les 15 djoués, i bottrô dain mai gazelle to les
articles de l'Acte de Réunion que yi soni
boitai en faveur dés catholiques di Jura ; i y
aidjouterô lai sanction de lai Confédération, i le
ferô à moins tos les mois, et i prayerô les àlres
feuyës catholiques de les achi bollai de lemps
en temps.

I crajs finement qu'en froltain ces articles in

po sevan dos le nai de nos gouvernans, çoli
les poirrait faire ai musai et en lai linai l'en ai-
rinl taint vergoigne qu'ai nos rendrinl justice.

Çà et là

Sang-froid d'un mécanicien.
Le Journal de Genaue rapporte le trait

suivant :

« Le Douvres quittait le port de Calais jeudi
soir, malgré une tempête terrible ; une demi-
heure après, le mécanicien en chef Downes,
malgré le formidable bruit des machines, grâce
à son oreille exercée, percevait un léger sifflement

lui indiquant une fissure. Après un admirable

sang- froid et sans alarmer personne, tout
en sachant fort bien que, d'une seconde à l'autre,

une explosion pouvait se produire, M. Dow-
nes se mit à rechercher la fissure, qu'il découvrit

dans la couronne du cylindre de haute pression.

On marchait à grande vitesse et la pression
était de 160 livres par pouce carré. On ne pouvait

réduire cette pression que graduellement et
et M. Downes lit immédiatement ce qu'il y avait
A faire, sachant mieux que personne que,
pendant les cinq à dix minutes nécessaires, si une
explosion se produisait, il en serait la première
victime.

« Quand la capitaine s'aperçut de la diminution

de vitesse, songeant bien que son mécanicien

ne se serait par permis de la ralentir sans
une nécessité absolue, il s'empressa de descendre
et, le danger passé, car la pression était descendue

à quarante livres, M. Downes lui montra
la fissure sans dire un mot.

« Le capitaine donna au héros qu'était M.
Downes une de ces poignées de main qui en
disent long, et, sans effrayer personne, après une
rapide consultation avec le chef mécanicien, la
proue du Douvres fut tournée sur Calais, oii l'on
rentra, après deux heures de navigation à basse
pression, sans que les passagers so fussent une
seule minute doutés du péril auquel ils venaient
d'échapper. »

Sans que ces passagers par conséquent,
pussent concevoir, à l'égard de l'humble et obscur
marin qui les avait sauvés, la reconnaissance à

laquelle il aurait eu droit.

Cote de l'argent
Du 14 décembre 1808

Argent fin en grenailles fr. 100.
le kilo.

Récréations du dimanche

Solutions aux questions posées dans le N°48
«du Pays du Dimanche :

184. LOGOGRIPHE.

<Corany Oran.

185. MOT CARRÉ.

H I V E R
IMAGE
V A G O N
E G O U T
RENTE

186. MOT EN LOSANGE.

F
ARE

FRERE
ERE

E

187. CHARADE.

Char-pente (Charpente).

Onl envoyé des solutions complètes : MM.
Prudente au Noirmont ; Un dur à Roggenbourg;
Le vieux et le Petit à Delémont; Lady iSipée
aux Breuleux ; In graivou de lai Montaigne à
Chaux-de-Fonds ; Un qui n'aime pas faire de
musique à trio ; Joseph André à Beurnevésin ;
Justin des papillottes ; Le club des lovrous à
Court de mèche.

Ont envoyé des solutions partielles : MM.
Un joueur d'harmonica à Aile; Mirlitlore à Bon-
Cours ; Vergiss mein nicht à Boncourt ; Un
chanteur de romances à Bon Cours ; G. Saunier
à Damvant ; Blanchette et Blondinette aux
Breuleux ; Joséphine Keller à Pleigne ; Cœur
d'or, place des Bennelats à Porrentruy ; J. Thiébaud

à Damvant ; Une rose de décembre aux
Breuleux; R. de Franquemont et sa Graziella
au Noirmont ; Ad. Perlet à Berne ; Un ami de
Lustucrû en séjour à Courrendlin ; Yun qu'aivaie
faim Duemoine ai Boncoé ; 3 qu'aimant la veille
route et les roétches de Boé ai Boncoé ; 4jljous
de petéte bête ai Boncoé ; Trois roses du î 1

décembre à Boncourt ; Une rose effeuillée à Bon-
court; Colombe blanche à Boncourt; Deux attra-
peuses à Boncourt ; Pesta-Louzi à Boncourt ; Les
trois Précieuses de Delémont ; Magaly à^Bon-
court ; Une Salamandre à Bonfol ; Marguerite
d'Ajoie ; Une cousine de Théo à Bassecourt ; Un
samaritain du 4 décembre à Bonfol ; Arthur
Démaison à Einsiedeln; Pauline L.à Fontenais ; Un
groupe de jeunes gens à Damvant ; Lai pu belle
Genvezatte ; Le marquis de Mbrchwyler.

192. ACROSTICHE.

Remplacer les X ci-après par des lettres de
manière à former les mots dont' les définitions
suivent et dont les initiales forment le nom quel'on donne aux régions de l'Orient :

XX XX 1. Nom de ville.
X X X X 2. Gouverneur d'une prov. d'Orient.
X X X X 3. Conforme à la vérité.
X X X X 4. Foyer.
X X X X .5. De petite taille.
X X X X (S. line des allures du cheval.

193. RÉBUS GRAPHIQUE.

G A si E G 7
L L L

L L L L L L
L L L L L L L L L

L L L
L L L L L L

L L L L L L L L L
194. LETTRES INCONNUES.

Ajouter une même Voyelle et une même
Consonne aux huit mots suivants, et former huit
autres mots :

Noir. Pire. Rime. Bon.
Mari. Ttaire. Lacs. Rire.

195. MOT EN TRIANGLE.
Remplacer les X du triangle ci-dessous par

des lettres de manière à former horizontalement
et verticalement les mêmes mots dont voici les
désignations :

XXXXX XX 1. Petit oiseau.
X X X X X X
XXXXX
XX XX
XXX
X X
X

2. Sur la treille.
3. Signe d'imprimerie.
4. Ne pas hésiter.
5. Meuble.
6. Douze mois.
7. Chef de Nubie.

Envoyer les solutions jusqu'au mardi
soir, 27 décembre.

Convocations d'assemblées

Goumois. — Le 22 à 9 h. pour renouveler les
autorités.

Moutier. — Assemblée bourgeoise le lundi 26
à 7 h. du soir pour s'occuper de la cession de
l'assistance à la municipalité, voter une" prise
d'actions au chemin de fer Moutier-Soleure, etc

— Assemblée municipale le jeudi 29 à 7 h.

pour voter le budget, nommer 3 conseillers, etc.
Montsevelier. — Le samedi 24 à 7 h."; du

soir pour voter le budget, le taux do l'impôt,
nommer une commission, etc.

Undervelier. — Assemblée bourgeoise le 18
déc. à 2 1/2 h. pour renouveler les autorités.

Boncourt. Le 18 «à 12 1/2 pour nommer la
commission d'école.

Chevenez. — Le 18 à 11 1/2 h. pour nommer
le guet de nuit et le garde champêtre.

Noirmont. Le 18 de 10 à 2 h. pour renouveler

les autorités.
Soyhières. — Le 18 à 10 1/2 pour renouveler

les autorités.
Immédiatement après, assemblée

bourgeoise pour renouveler les autorités.

L'éditeur : Société Typographique, Porrentruy

Scène conjugale.

•jiî iio ic 'lui tA •'¦ •'¦>.;noii lU'tv
Elle : - « Et tu as encore le toupet d'oser me regarder eu face,toi?..»
Lui : — « Hélas On s'habitue finalement à tout. »
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